
OPĆINE _________________________________

Općina Baška

15.
Temeljem elanka 14. Zakona o proračunu (»Narodne no-

vine« broj 96/03) i članka 26. Statuta Općine Baška (»Slu-
žbene novine« Primorsko-goranske županije broj 21/01) Op-

ćinsko vijeće Općine Baška, na svojoj sjednici održanoj dana
8. travnja 2005. godine donijelo je

I. IZMJENE I DOPUNE PRORAČUNA
OPĆINE BAŠKA ZA 2005. GODINU

Članak 1.

A. RAČUN PRIHODA I RASHODA

O P I S Proračun Ostvarenje Indeks Povećanje/ Indeks Izmjena Indeks
2005. god. 1.1.-31.3. 2/1 smanjenje 4/1 Proračuna 6/1

2005. g.

STUPAC 1 2 3 4 5 6 7

PRIHODI POSLOVANJA 17.081.674,96 3.062.321,46 17,9 - 970.300,90 - 5,7 16.111.374,06 94,3

PRIHODI OD PRODAJE
NEFINANCIJSKE IMOVINE 1.510.000,00 8.176,04 0,5 - 700.000,00 - 46,4 810.000,00 53,6

RASHODI POSLOVANJA 14.691.592,00 1.959.725,00 13,3 2.030.897,23 13,8 16.722.489,23 113,8

RASHODI ZA NEFINANCIJSKU
IMOVINU 3.507.408,00 771.675,17 22,0 - 379.660,24 - 10,8 3.127.747,76 89,2

RAZLIKA - VIŠAK/MANJAK 392.674,96 339.097,33 86,4 3.321.537,89 845,9 - 2.928.862,93 - 745,9

B. RASPOLOŽIVA SREDSTVA IZ PRETHODNIH GODINA

O P I S Proračun Povećanje/ Index Izmjena Index

STUPAC 1 2 3 4 5

RASPOLOŽIVA SREDSTVA IZ 2004. 3.034.799,39 3.034.799,39 - 3.034.799,39 100,0

C. RAČUN FINANCIRANJA

O P I S Proračun Ostvarenje Indeks Povećanje/ Indeks Izmjena Indeks
2005. god. 1.1.-31.3. 2/1 smanjenje 4/1 Proračuna 6/1

2005. g.

STUPAC 1 2 3 4 5 6 7

PRIMICI OD FIN. IMOVINE I
ZADUŽIVANJA 73.325,04 0,00 - 0,00 - 73.325,04 100,0

IZDACI ZA FIN. IMOVINU I OTPL.
ZAJMOVA 466.000,00 139.791,55 30,0 - 286.738,50 - 61,5 179.261,50 38,5

NETO ZADUŽIVANJE - 392.674,96 - 139.791,55 35,6 286.738,50 73,0 - 105.936,46 27,0

VIŠAK/MANJAK RASPOLOŽIVIH
SRED. IZ PRETHOD. GODINA
+ NETO ZADUŽIVANJE I
FINANCIRANJE 0,00 3.234.105,17 - 0,00 - 0,00 -

Članak 2.

Prihodi i rashodi Općine Baška, te primici i izdaci finan-
cijske imovine, iz Proračuna Općine Baška za 2005. godinu
(»Službene novine« Primorsko-goranske županije broj 40/
04) mijenjaju se i raspored̄̄uju kako slijedi:
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Članak 4.

I. izmjena i dopuna Proračuna Općine Baška za 2005. go-
dinu stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u »Slu-
žbenim novinama« Primorsko-goranske županije, a primje-
njuje se od 01. siječnja 2005. godine.

Klasa: 021-05/05-01/7
Ur. broj: 2142-03-05-3
Baška, 8. travnja 2005.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE BAŠKA

Predsjednik
Općinskog vijeća

Ivan Čubranić, v.r.

16.
Temeljem članka 5. stavak 1. Zakona o sigurnosti pro-

meta na cestama (»Narodne novine« broj 105/04), članaka
16. i 26. Statuta Općine Baška (»Službene novine« Primor-
sko-goranske županije broj 21/01), Općinsko vijeće Općine
Baška, na sjednici održanoj 8. travnja 2005. godine, donijelo
je

ODLUKU
o ured̄̄enju prometa u mjestu Baška

Članak 1.

Ovom Odlukom utvrd̄̄uju se uvjeti i način ured̄̄enja pro-
meta, te javna parkirališta u mjestu Baška.

A) SEZONSKO URED̄̄ENJE PROMETA

Članak 2.

Sezonsko ured̄̄enje prometa u mjestu Baška primjenjuje
se od posljednjeg petka u travnju od 00,00 sati, do 15. listo-
pada u 24,00 sata.

Članak 3.

Prometovanje, zaustavljanje i parkiranje vozila tijekom
primjene sezonskog ured̄̄enja prometa utvrd̄̄uje se kako sli-
jedi.

I. Jednosmjerni promet odred̄̄uje se u ulicama, odnosno
dijelovima ulica, kako slijedi:

. Ulica Zdenke Čermakove u pravcu i do Ulice Prilaz ku-
palištu,

. Ulica Prilaz kupalištu, od Ulice Zdenke Čermakove u
pravcu i do Ulice kralja Zvonimira, te od skretanja u Fran-
kopansku ulicu u pravcu i do samog ulaza u AC »Zablaće«,

. Ulica kralja Zvonimira, od križanja s Ulicom Prilaz ku-
palištu u pravcu i do Ulice kralja Tomislava,

. Ulica kralja Tomislava, od Ulice kralja Zvonimira u
pravcu i do skretanja za ljetnu autobusnu postaju na Gruhu,

. Lošinjska ulica, od Ulice Stjepana Radića u pravcu i do
Ulice kralja Zvonimira i to samo za osobna vozila, motorko-
tače i mopede (zabranjeno za autobuse, kamione i kamp ku-
ćice),

. Ulica Zarok, od skretanja za Primorsku ulicu (TS) u
pravcu i do Istarske ulice,

. Bodulska ulica, sjeverna strana (od Ulice Zarok u prav-
cu Istarske ulice),

. Zagrebačka ulica u pravcu i do križanja s Ulicom Stje-
pana Radića i to samo za osobna vozila, motorkotače i ka-
mione ukupne mase najviše do 5 t nosivosti,

. Ulica Gruh u pravcu i do križanja sa Zagrebačkom uli-
com i to samo za osobna vozila, motorkotače i kamione
ukupne mase najviše do 5 t nosivosti.

II. Ograničeni dvosmjerni promet, u vremenu od 06,00 sa-
ti do 11,00 sati, odred̄̄uje se u ulicama, odnosno dijelovima
ulica, kako slijedi:

. dio Ulice kralja Zvonimira, od kućnog broja 89 do kuć-
nog broja 98,

. dio Ulice Palada, od kućnog broja 34 do kućnog broja
87,

. dio Ribarske ulice, od kućnog broja 29 do kućnog broja
49.

U vremenu od 11,00 sati do 06,00 sati idućeg dana zabra-
njeno je prometovanje i parkiranje svim vozilima, uključu-
jući i motorkotače i mopede, u zonama ograničenog dvo-
smjernog prometa iz prethodnog stavka.

Onemogućavanje prometovanja sprovest će se i postavlja-
njem fizičkih prepreka:

. u Ulici Emila Geistlicha, ispred ulaza u restaurant »Ga-
leb«,

. u Ulici kralja Zvonimira ispred kućnog broja 89 i na kri-
žanju iste ulice s Ulicom kralja Tomislava,

. u Ulici Palada, ispred kućnog broja 87,

. u Ulici Palada, ispred kućnog broja 34,

. u Uskočkoj ulici, ispred kućnog broja 14 (Dom kulture),

. u Ulici Stari dvori, kod ulaza u crkveno dvorište,

. na početku Vele rive.
Svakodnevno postavljanje fizičkih prepreke u svrhu one-

mogućavanja prometa, odnosno uklanjanje istih u vrijeme
kada je prometovanje dijelovima ulica iz ove točke dozvo-
ljeno, obveza je osobe kojoj su povjereni poslovi organizaci-
je i naplate parkiranja, blokiranja, deblokiranja, premješta-
nja i čuvanja vozila.

Stalni pristup i prometovanje zonama ograničenog dvo-
smjernog prometa iz stavka 1. ove točke, dozvoljava se i
omogućit će se:

. interventnim vozilima (hitna medicinska pomoć, polici-
ja, vatrogasci i dr.),

. vozilima za odvoz smeća,

. turističkom vlakiću,

. biciklistima,

. onima koji posjeduju vlastite parkirne površine ili gara-
že u zonama ograničenog dvosmjernog prometa iz stavka 1.
ove točke,

. onima kojima Općinsko vijeće Općine Baška, na obra-
zloženi zahtjev, ako isti procijeni opravdanim, potvrdom to
dozvoli.

III. Zabranjuje se prometovanje:
. autobusa i kamp prikolica Ulicom kralja Zvonimira, od

križanja iste sa zaobilaznicom za Zarok (»Pešćivica«) u
pravcu centra Baške, te Ulicom Zdenke Čermakove,

. svih vozila čija ukupna masa prelazi 3,5 t Ulicom kralja
Zvonimira od križanja iste s Ulicom Ante Starčevića u prav-
cu centra Baške.

IV.
1. Zabrana parkiranja i zaustavljanja za sva vozila odre-

d̄̄uje se u ulicama, dijelovima ulica i javnim površinama,
kako slijedi:

. Ulica kralja Tomislava,

. Ulica kralja Zvonimira, od križanja iste s Ulicom Prilaz
kupalištu do skretanja u Ulicu Ante Starčevića,

. Ulica Prilaz kupalištu, do skretanja u Frankopansku uli-
cu,

. Ulica Stjepana Radića,

. Ulica Zarok,
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. Ulica Zdenke Čermakove, desna strana u pravcu od
kbr. 22 prema kbr. 2,

. Ulica Stari dvori, desna strana u pravcu od najmanjeg
kbr prema najvećem kbr,

. Uskočka ulica, od križanja niste s Ulicom kralja Tomi-
slava do skretanja na parkiralište kod Doma kulture,

. Frankopanska ulica, od bungalova do Ulice Skopalj,

. Ulica Emila Geistlicha, od mosta do kbr. 60,

. Ulica Ante Starčevića,

. Ulica Skopalj,

. Zaobilaznica Baške,

. ispred fizičkih prepreka iz stavka 2. točke II. ovog
članka.

2. Zabrana parkiranja za sva vozila odred̄̄uje se za zone iz
točke II. stavak 1. ovog članka.

3. Ograničeno vrijeme zaustavljanja, odnosno parkiranja,
na najviše 45 minuta, odred̄̄uje se za 4, posebno označena,
parkirna mjesta, na desnoj strani Ulice kralja Zvonimira, od-
mah nakon križanja iste s Ulicom Prilaz kupalištu, u pravcu
Ulice kralja Tomislava, ispred zgrade kbr. 121 (trgovina
mješovitom robom).

V. Zone za pješake se odred̄̄uju kako slijedi:
. Ulica Palada, od početka ulice do kućnog broja 34 (do

Puntarske rive),
. Ulica Emila Geistlicha, od kućnog broja 1 do ulaza u

restaurant »Galeb«,
. povijesna jezgra - stari dio mjesta Baška,
Zonama iz ove točke zabranjeno je prometovanje svim

vrstama vozila, uključujući motorkotače, mopede i dr.
Zonama navedenim u podtočkama 1. i 2. ove točke, mogu

prometovati biciklisti i turistički vlakić.
U zone iz ove točke omogućit će se pristup isključivo in-

terventnim vozilima.

VI. Javno-prometne površine odred̄̄ene za parkiranje i za-
ustavljanje vozila (javna parkirališta) odred̄̄uju se kako slije-
di:

1. parkiralište »Gruh«,
2. park iza hotela »Velebit«,
3. predio »Zarok«, asfaltirani dio uz Velu plažu prema

pročistaču,
4. ispred mosta za Zarok, uz Velu riku u pravcu Aqua-

guna,
5. lijeva strana Ulice Prilaz kupalištu, kod križanja iste s

Ulicom Emila Geistlicha, s desne strane hotela »Zvonimir«,
6. desna strana Ulice Prilaz kupalištu, od trafostanice kod

hotela »Corinthia« do križanja iste ulice s Ulicom E. Geis-
tlicha,

7. desna strana Ulice E. Geistlicha, od križanja iste ulice s
Ulicom Prilaz kupalištu do i ispred celjskog odmarališta,

8. lijeva strana Frankopanske ulice, uz hotel »Corinthia
II«,

9. parkiralište »Kav«,
10. parkiralište kod Doma kulture,
11. Ulica kralja Zvonimira, desna strana, od Ulice Prilaz

kupalištu do stepeništa za Ulicu Emila Geistlicha, osim dije-
la iste ulice iz točke IV.3. ovoga članka.

12. Ulica Stari dvori, desna strana, u pravcu od Ulice kra-
lja Tomislava prema i do ulaza u crkveno dvorište,

13. Ulica Zdenke Čermakove, lijeva strana, u pravcu od
kućnog broja 22 prema kućnom broju 2.

Općinsko vijeće Općine Baška posebnom Odlukom odre-
d̄̄uje:

. koja od navedenih javnih parkirališta se naplaćuju, a
koja su nenaplatna,

. način povjeravanja poslova organizacije i naplate parki-
rališta, te blokiranja, deblokiranja i premještanja nepropisno

parkiranih vozila, odnosno uvjete natječaja temeljem kojega
se obavljanje istih poslova daje u koncesiju,

. organizaciju i način naplate parkiranja,

. organizaciju, način i uvjete uklanjanja, premještanja i
čuvanja vozila parkiranih suprotno Zakonu o sigurnosti pro-
meta na cestama i ovoj odluci ili vozila bez parkirne karte,
odnosno blokiranja i deblokiranja vozila, te premještanja
napuštenih, dotrajalih, oštećenih i neregistriranih vozila s
javno prometnih površina,

. troškove blokiranja, deblokiranja, premještanja i ležari-
ne premještenih vozila.

VII. Autobusi, teretni automobili, priključna vozila i radni
strojevi smiju se parkirati isključivo na parkiralištima nave-
denim u točki VI. podtočke 1. i 2. ovoga članka.

VIII. Rezervirana parkirna mjesta za invalide odred̄̄uju se
kako slijedi:

. u Ulici kralja Zvonimira, od stepeništa za Ulicu Emila
Geistlicha do početka nogostupa - 3 parkirna mjesta,

. lijeva strana završetka Ulice Stari dvori, kod križanja is-
te s Ulicom kralja Tomislava, - 2 parkirna mjesta,

. u Ulici Prilaz kupalištu, iza hotela »Velebit« - 4 parkirna
mjesta,

. svako naplatno parkiralište - 2 parkirna mjesta.
IX. Obilježeni pješački prelazi odred̄̄uju se:
. u Ulici Ante Starčevića, ispred skretanja u Ulicu Stje-

pana Radića,
. u Ulici Stjepana Radića, ispred kućnog broja 20 i na za-

vršetku iste ulice,
. u Ulici kralja Zvonimira, ispred skretanja u Ulicu Ante

Starčevića, ispred križanja iste s Ulicom Prilaz kupalištu i
Lošinjskom ulicom (kod zgrade osnovne škole), te kod ste-
peništa za Ulicu Emila Geistlicha,

. u Uskočkoj ulici, na kraju iste, ispred križanja s Ulicom
kralja Tomislava,

. u Ulici kralja Tomislava, na početku iste (kod kućnog
broja 1), te ispred križanja iste s Ulicom Stjepana Radića i
Uskočkom ulicom,

. u Ulici Prilaz kupalištu, kod crkvice Sv. Marka i kod ho-
tela »Corinthia«,

. na Pešćivici, na početku zaobilaznice za Zarok.
X. Izbočine za smirivanje prometa postavit će se:
. u Ulici kralja Zvonimira, na propisanoj udaljenosti is-

pred obilježenog pješačkog prelaza kod zgrade osnovne ško-
le,

. u Ulici Stjepana Radića, ispred križanja iste s Lošinj-
skom i Zagrebačkom ulicom,

. u Ulici Emila Geistlicha, izmed̄̄u ulaza u AC »Zablaće«
i mosta preko Vele rike - 4 komada u pravilnim razmacima,
te na kraju iste ulice, ispred zgrade na adresi Zarok 88.

XI. Ulicama i dijelovima ulica koje nisu navedene u točki
I., te uz ograničenja iz točke II. ovoga članka, promet se od-
vija dvosmjerno.

XII. Gonjenje i vod̄̄enje stoke zabranjeno je Ulicom Emi-
la Geistlicha u dijelu od kbr. 1 (početak ulice) do hotela
»Zvonimir« i Ulicom Palada.

XIII. Na površinama u vlasništvu fizičkih i pravnih osoba
moguće je obavljati djelatnost organizacije i naplate parkira-
nja isključivo u skladu s prostorno-planskom dokumentaci-
jom, odnosno uz pisanu suglasnost Općinskog vijeća Općine
Baška.
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Članak 4.

Tijekom primjene sezonskog ured̄̄enja prometa u mjestu
Baška, autobusi prometuju s ljetne autobusne postaje na
parkiralištu »Gruh«.

Članak 5.

Autobusi, teretni automobili, priključna vozila, radni stro-
jevi, kamp i druge prikolice parkirani na mjestima koja nisu
za to namijenjena, odnosno druga vozila parkirana suprotno
Zakonu o sigurnosti prometa na cestama i ovoj Odluci blo-
kirat će se napravom za blokiranje kotača po nalogu ovla-
štene osobe.

Nakon deblokiranja vozila, vlasnik, odnosno korisnik voz-
ila obvezan je odmah isto ukloniti s mjesta na kome je bilo
nepropisno parkirano.

Troškove blokiranja i deblokiranja vozila utvrd̄̄uje Općin-
sko vijeće Općine Baška posebnom odlukom iz članka 3.
točka VI. stavak 2. ove Odluke.

Članak 6.

Vozila zaustavljena i parkirana suprotno odredbama Za-
kona o sigurnosti prometa na cestama i ove Odluke, premje-
stit će se na drugo mjesto, sukladno člancima 84. i 85. Za-
kona o sigurnosti prometa na cestama.

Iznos troškova premještanja vozila u skladu s prethodnim
stavkom propisuje ministar nadležan za unutarnje poslove
na prijedlog Općinskog vijeća Općine Baška.

Članak 7.

Poslove blokiranja, deblokiranja i premještanja vozila
obavlja osoba ili tvrtka kojoj Općinsko vijeće Općine Baška
iste poslove povjeri.

Troškovi blokiranja, deblokiranja, premještanja i čuvanja
premještenih vozila prihod su osobe ili tvrtke koja iste po-
slove obavlja.

B) URED̄̄ENJE PROMETA IZVAN SEZONE

Članak 8.

Ured̄̄enje prometa izvan sezone u mjestu Baška primje-
njuje se od 16. listopada, 00,00 sati do posljednjeg petka u
travnju, 24,00 sata.

Članak 9.

U razdoblju iz članka 8. ne primjenjuju se članci od 3. do
7. Ove odluke.

Članak 10.

U razdoblju iz članka 8. utvrd̄̄uje se sljedeće:
I. Jednosmjerni promet odred̄̄uje se u ulicama, odnosno

dijelovima ulica:
. Ulica Zdenke Čermakove u pravcu i do Ulice Prilaz ku-

palištu,
. Ulica kralja Zvonimira, od križanja s Ulicom Prilaz ku-

palištu u pravcu i do Ulice kralja Tomislava,
. Ulica kralja Tomislava, od Ulice kralja Zvonimira u

pravcu i do skretanja za ljetnu autobusnu postaju na parki-
ralištu Gruh,

. Lošinjska ulica, od Ulice Stjepana Radića u pravcu i do
Ulice kralja Zvonimira, samo za osobna vozila, motorkotače
i mopede, bicikliste (zabranjeno za autobuse, kamione,
kamp kućice i sl.).

. Zagrebačka ulica u pravcu i do križanja s Ulicom Stje-
pana Radića i to samo za osobna vozila, motorkotače i ka-
mione ukupne mase najviše do 5 t nosivosti,

. Ulica Gruh u pravcu i do križanja sa Zagrebačkom uli-
com i to samo za osobna vozila, motorkotače i kamione
ukupne mase najviše do 5 t nosivosti.

II. Pješačke zone, odnosno zone zabranjene za prometo-
vanje svih vrsta vozila, uključujući motorkotače i mopede,
odred̄̄uju se:

. u Ulici Emila Geistlicha, od kućnog broja 1 do ulaza u
restaurant »Galeb«,

. u Ulici Palada, od kućnog broja 1 do kućnog broja 34
(do Puntarske rive),

. povijesna jezgra - stari dio mjesta Baška.
Pješačkim zonama navedenim u podtočkama 1. i 2. ove

točke dozvoljava se prometovanje biciklistima.
Onemogućavanje prometa će se sprovesti i postavljanjem

fizičkih prepreka:
. u Ulici Palada, ispred kućnog broja 34,
. u Ulici Emila Geistlicha, ispred restauranta »Galeb«,
. u Ulici kralja Zvonimira, ispred kućnog broja 89,
. u Ulici Stari dvori, kod ulaza u crkveno dvorište,
. na spoju Ulice kralja Zvonimira i Ulice Palada.
U zone iz ove točke omogućit će se stalni pristup:
. interventnim vozilima (hitna medicinska pomoć, polici-

ja, vatrogasci i sl.),
. onima kojima Općinsko vijeće Općine Baška, na obra-

zloženi zahtjev, ako isti procijeni opravdanim, potvrdom to
dozvoli.

Članak 11.

U razdoblju primjene ured̄̄enja prometa izvan sezone au-
tobusi prometuju sa zimske autobusne postaje u Ulici kralja
Zvonimira - ispred kućnog broja 89.

Rezervirano parkirno mjesto za taxi vozilo odred̄̄uje se u
Ulici kralja Zvonimira, pokraj stepeništa za Ulicu Emila
Geistlicha, pokraj rezerviranih parkirnih mjesta za invalide.

C) POSEBNE ODREDBE

Članak 12.

Za Ulicu Palada, od kućnog broja 34 do kućnog broja 87,
te za Ulicu Kricin, odred̄̄uje se zabrana prometovanja tije-
kom cijele kalendarske godine vozilima čija ukupna masa
prelazi 3,5 t tijekom cijele godine.

Članak 13.

Tijekom cijele kalendarske godine zabranjeno je dotraja-
la, oštećena, napuštena i vozila bez registarskih oznaka os-
tavljati na javno prometnim površinama.

Pod javno prometnim površinama, osim nerazvrstanih ce-
sta i parkirališta navedenih u ovoj odluci, podrazumijevaju
se trgovi, pločnici, pješačke staze, parkovi i sve druge javne
i zelene površine.

Način premještanja vozila iz stavka 1. ovog članka poseb-
nom odlukom iz članka 3. točka VI. stavak 2. ove Odluke
uredit će Općinsko vijeće Općine Baška.

Članak 14.

Na svim prometnicama i ulicama u naselju Baška brzina
kretanja vozila ograničava se na 50 km/h.

Članak 15.

Ured̄̄enje prometa utvrd̄̄eno na način iz ove Odluke ozna-
čit će se odgovarajućim prometnim znakovima, odnosno
prometnom signalizacijom.

Članak 16.

Nadzor pridržavanja ove Odluke, osim ovlaštenih službe-
nika Ministarstva unutarnjih poslova, mogu obavljati pripad-
nici prometnih jedinica mladeži i školskih prometnih jedi-
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nica, kao i ovlaštena osoba Jedinstvenog upravnog odjela
Općine Baška, sve sukladno članku 5. Zakona o sigurnosti
prometa na cestama.

D) PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 17.

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o
regulaciji prometa u mjestu Baška (»Službene novine« pri-
morsko-goranske županije br. 04/04, 16/04).

Članak 18.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 021-05/05-01/7
Ur. broj: 2142-03-05-7
Baška, 08. travnja 2005. godine

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE BAŠKA

Predsjednik
Ivan Čubranić, v.r.

17.
Na temelju članka 19. Zakona o lokalnoj i područnoj (re-

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01 i 60/
01), članka 5. Zakona o sigurnosti prometa na cestama
(»Narodne novine« broj 105/04), članka 3. stavak 13. Za-
kona o komunalnom gospodarstvu (»Narodne novine« broj
26/03-pročišćeni tekst, 82/04, 110/04 i 178/04), članka 3. toč-
ke VI. stavak 2. Odluke o ured̄̄enju prometa u mjestu Ba-
ška, te članka 26. Statuta Općine Baška (»Službene novine«
Primorsko-goranske županije broj 21/01) Općinsko vijeće
Općine Baška, na sjednici održanoj dana 8. travnja 2005. go-
dine, donijelo je

ODLUKU
o uvjetima i načinu parkiranja, organizaciji, ured̄̄enju

i načinu naplate javnih parkirališta, te blokiranju,
deblokiranju, premještanju i čuvanju vozila

na području mjesta Baška

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom se odred̄̄uju:
. javna parkirališta (naplatna i nenaplatna) na području

naselja Baška,
. uvjeti i način naplate parkiranja
. cijena parkiranja,
. uvjeti i način blokiranja, deblokiranja, premještanja i

čuvanja nepropisno zaustavljenih i parkiranih vozila,
. visina troškova blokiranja, uklanjanja i čuvanja nepro-

pisno parkiranih vozila.

Članak 2.

Parkirališna površina (u daljnjem tekstu: javno parkirali-
šte) dio je javno prometne površine, kojom raspolaže i
upravlja Općina Baška, a namijenjen je za parkiranje vozila.

Javno parkiralište mora biti označeno prometnom signali-
zacijom (znakom), sukladno propisima o sigurnosti prometa.

II. JAVNA PARKIRALIŠTA - URED̄̄ENJE, UVJETI I
NAČIN NAPLATE

Članak 3.
U mjestu Baška utvrd̄̄uju se sljedeća javna parkirališta:
1. parkiralište »Gruh«,
2. parkiralište »Kav«,
3. parkiralište iza hotela »Velebit«,
4. parkiralište kod Doma kulture,
5. predio Zarok, asfaltirani dio uz Velu plažu do preči-

stača,
6. ispred mosta za Zarok, uz Velu riku prema Aqua-gunu,
7. lijeva strana Ulice Prilaz kupalištu, kod križanja iste s

Ulicom Emila Geistlicha, s desne strane hotela »Zvonimir«,
8. desna strana Ulice Prilaz kupalištu, od trafostanice kod

hotela »Corinthia« do križanja iste ulice s Ulicom E. Geis-
tlicha,

9. desna strana Ulice E. Geistlicha, od križanja iste s Uli-
com Prilaz kupalištu do i ispred celjskog odmarališta,

10. lijeva strana Frankopanske ulice, uz hotel »Corinthia
II«,

11. desna strana Ulice kralja Zvonimira, od Ulice Prilaz
kupalištu do stepeništa za Ulicu Emila Geistlicha, sukladno
članku 3. točke IV.3. i VI.11. Odluke o ured̄̄enju prometa u
mjestu Baška.

12. desna strana Ulice Stari dvori, od Ulice kralja Tomi-
slava do ulaza u crkveno dvorište,

13. lijeva strana Ulice Zdenke Čermakove, u pravcu od
kućnog broja 22 do kućnog broja 2,

Na području naselja Baška zabranjeno je parkiranje na
površinama kojima raspolaže i upravlja Općina Baška, a ko-
je nisu navedene kao javna parkirališta u prethodnom stav-
ku.

Članak 4.
Javno parkiralište može biti sa naplatom ili bez naplate.
Svako javno parkiralište iz prethodnog članka mora imati

osigurana dva parkirna mjesta za invalide.

Članak 5.

Kao naplatna javna parkirališta utvrd̄̄uju se:
1. parkiralište »Gruh,
2. parkiralište iza hotela »Velebit«,
3. predio Zarok, asfaltirani dio uz Velu plažu do preči-

stača,
4. ispred mosta za Zarok, uz Velu riku prema Aqua-gunu,
5. lijeva strana Ulice Prilaz kupalištu, kod križanja iste s

Ulicom Emila Geistlicha, s desne strane hotela »Zvonimir«,
6. desna strana Ulice Prilaz kupalištu, od trafostanice kod

hotela »Corinthia« do križanja iste ulice s Ulicom E. Geis-
tlicha,

7. desna strana Ulice E. Geistlicha, od križanja iste s Uli-
com Prilaz kupalištu do i ispred celjskog odmarališta,

8. lijeva strana Frankopanske ulice, uz hotel »Corinthia
II«,

9. desna strana Ulice Stari dvori, od Ulice kralja Tomisla-
va do ulaza u crkveno dvorište.

Članak 6.

Poslovi naplate parkiranja, kao i poslovi blokiranja, de-
blokiranja, premještanja nepropisno parkiranih i napuštenih
vozila, te čuvanje istih u skladu s ovom odlukom, a sukladno
članku 3. stavak 13. Zakona o komunalnom gospodarstvu,
odred̄̄eni su kao komunalna djelatnost od osobitog lokalnog
značaja, te se obavljanje istih može:

. povjeriti trgovačkom društvu u vlasništvu Općine Ba-
ška, temeljem ugovora, ili

. dati u koncesiju, na rok od 5 godina, fizičkoj ili pravnoj
osobi registriranoj za obavljanje djelatnosti iz stavka 1. ovog
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članka, temeljem natječaja prema uvjetima koje, posebnom
odlukom utvrdi Općinsko vijeće Općine Baška.

Osoba - izvršitelj poslova iz stavka 1. ovoga članka (u
daljnjem tekstu: Izvršitelj) snosi odgovornost za obavljanje
istih poslova u skladu sa zakonskom regulativom, koja se
na istu djelatnost odnosi.

Članak 7.
Javno parkiralište s naplatom mora imati vidno istaknutu

obavijest o radnom vremenu, dopuštenom vremenu trajanja
parkiranja, cjeniku parkiranje, visini troškova premještanja
tj. blokiranja vozila bez naplatne karte za parkiranje, visini
troškova blokiranja vozila koje je prekoračilo vrijeme do-
zvoljenog parkiranja, te broj telefona i mjesto gdje se pre-
mješteno vozilo može preuzeti nakon plaćenih troškova.

Cjenik i ostale oznake i obavijesti moraju biti, uz hrvatski,
prevedeni na barem još tri jezika: njemački, engleski i tali-
janski, izrad̄̄eni estetski i u standardnim mjerama.

Osoblje izvršitelja koje obavlja naplatu parkiranja mora
biti urednog izgleda, u urednoj odjeći na kojoj je vidljiv na-
tpis da se radi o osobi koja vrši naplatu parkiranja, naziv
koncesionara i sl.

Osoblje izvršitelja koje obavlja naplatu parkirališta ob-
vezno je turistima i vlasnicima vozila davati potrebne turi-
stičke informacije, te, u okviru mogućnosti, pripomoći regu-
laciji prometa.

Ured̄̄enje parkirališta, te izrada vertikalne i horizontalne
signalizacije što uključuje i označavanje parkirnih mjesta,
obveza su izvršitelja.

Članak 8.
Za naplatu parkiranja koristi se parkirna karta koja mora

imati sve elemente propisane poreznim propisima i mora se
prodavati korisniku parkiranja na dostupan način (automat-
skom naplatom ili ručnom naplatom-prodajom od ovlašte-
nog djelatnika izvršitelja), a posebno mora imati:

. oznaku javnog parkirališta,

. redni broj karte - računa,

. datum i vrijeme dopuštenog trajanja parkiranja,

. obavijest o načinu isticanja parkirne karte

. oznaku izvršitelja (fizičke ili pravne osobe) koja je izda-
la kartu tj. koja obavlja naplatu parkiranja.

Članak 9.
Kupnjom parkirne karte korisnik parkirališta dokazuje da

je zaključio ugovor o korištenju javnog parkirališta, da je
platio odgovarajuću naknadu, te da se na parkiralištu za-
država u okviru dopuštenog vremena.

Korisnik parkirališta obvezan je parkirnu kartu vidno is-
taknuti s untarnje strane prednjeg vjetrobranskog stakla
vozila.

Naplatom parkiranja ne preuzima se odgovornost za ot-
ud̄̄enje vozila ili otud̄̄enje stvari u vozilu, te za štetu koja mo-
guće nastane na vozilima parkiranim na javnim naplatnim
parkiralištima.

Članak 10.
Cijena parkiranja, s uključenim PDV-om, može iznositi

najviše:
a) za osobna i kombi vozila najviše 6,00 kn po satu, od-

nosno najviše 36,00 kn za cjelodnevno parkiranje,
b) za autobuse, kamp prikolice i kamione najviše 12,00 kn

po satu, odnosno najviše 72,00 kn za cjelodnevno parkiranje,

Članak 11.
Od obveze plaćanja usluge parkiranja, na zatvorenim par-

kiralištima, izuzeti su korisnici:
. koji imaju prebivalište na području Općine Baška, što

dokazuju predočenjem osobne iskaznice i prometne dozvole
izdane od Policijske postaje Krk ovlaštenoj osobi izvršitelja,

temeljem čega, kod istoga, ostvaruju pravo na posebnu iska-
znicu-propusnicu za parkiralište, a neprekidno koriste par-
kirno mjesto do 4 sata,

. koji su, kao gosti, ranije boravili na području Općine
Baška 15 i više godina, što dokazuju potvrdom o oslobad̄̄a-
nju obveze plaćanja boravišne pristojbe, temeljem koje kod
izvršitelja ostvaruju pravo na posebnu iskaznicu-propusnicu
za parkiralište.

Članak 12.

Korisnik javnog parkirališta koje se naplaćuje čini po-
vredu ugovora o korištenju javnog parkirališta ako:

. ne istakne parkirnu kartu s unutarnje strane prednjeg
vjetrobranskog stakla vozila,

. ne koristi ispravnu parkirnu kartu,

. prekorači dopušteno vrijeme parkiranja više od 15 mi-
nuta,

. koristi javno parkiralište bez parkirne karte,

. odbija platiti parkiranje na zahtjev ovlaštene osobe izvr-
šitelja.

III. UVJETI I NAČIN BLOKIRANJA, DEBLOKIRA-
NJA, PREMJEŠTANJA I ČUVANJA VOZILA

Članak 13.

Izvršitelj ima pravo blokirati vozilo posebnim napravama
za blokiranje kotača i vlasniku, odnosno korisniku vozila,
naplatiti troškove blokiranja, odnosno deblokiranja vozila:

. kada isti čini povredu ugovora o korištenju javnog par-
kirališta iz članka 12.,

. kada parkira vozilo na javno prometnim površinama
odred̄̄enima stavkom 2. članka 13. Odluke o ured̄̄enju pro-
meta u mjestu Baška.

Na način opisan u prethodnom stavku blokirat će se i au-
tobusi, teretni automobili, priključna vozila, radni strojevi,
kamp i druge prikolice kada se zateknu parkirani na mje-
stima koja nisu namijenjena parkiranju.

Kod blokiranja vozila ovlaštena osoba izvršitelja je ob-
vezna na prednje vjetrobransko staklo ili drugo vidno mje-
sto staviti znak upozorenja da je vozilo blokirano, s uputom
vlasniku, odnosno korisniku, što učiniti da bi se vozilo de-
blokiralo.

Članak 14.

Izvršitelj ima pravo premjestiti specijalnim vozilom »pau-
kom« na posebno odred̄̄eno mjesto, te naplatiti troškove
premještanja i čuvanja, sukladno ovoj Odluci:

. vozila zaustavljena i parkirana suprotno odredbama čla-
naka 84. i 85. Zakona o sigurnosti prometa na cestama i Od-
luke o ured̄̄enju prometa u naselju Baška,

. vozila koja priječe korištenje parkirališta, odnosno ona
koja nisu parkirana sukladno označenim parkirnim mje-
stima,

. prethodno blokirana vozila čije deblokiranje ne zatraži
vlasnik, odnosno korisnik u roku od 24 sata,

. napušteno vozilo ostavljeno na javno prometnim i zele-
nim površinama iz članka 13. Odluke o ured̄̄enju prometa u
naselju Baška.

Napuštenim vozilom smatra se tehnički neispravno, do-
trajalo, oštećeno, neregistrirano ili vozilo bez registarskih
oznaka.

Premještena vozila se odlažu i čuvaju ili na dijelu parkira-
lišta »Gruh« ili na dijelu z.č. br. 3239/1 k.o. Baška - »suha
marina«, na ograd̄̄enom prostoru, 24 sata dnevno.

Organizacija čuvanja i izdavanja premještenih vozila ob-
veza je izvršitelja.
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Vlasnik, odnosno korisnik premještenog vozila, je kod
preuzimanja vozila obvezan predočiti dokaz o vlasništvu
vozila.

Troškove premještanja i čuvanja napuštenog vozila snosi
posljednji vlasnik vozila prema podacima o registraciji vozila
iz evidencije Ministarstva unutarnjih poslova.

Prigodom izdavanja premještenog vozila ovlaštena osoba
izvrštelja, koja je obavila premještanje, obvezna je izdati i
zapisnik-račun o predavanju/preuzimanju vozila.

Vozilom u smislu ovog članka smatra se i priključno voz-
ilo i radni stroj.

Članak 15.
Po utvrd̄̄enom prekršaju iz članaka 13. i 14. ove Odluke

ovlaštena osoba iz članka 5. stavak 3. Zakona o sigurnosti
prometa na cestama (»Narodne novine« broj 105/04), u
skladu s ovom Odlukom, izdaje pisani nalog izvršitelju za
blokiranje odnosno premještanje vozila.

Nalog sadrži sljedeće podatke: datum i vrijeme izdavanja,
registarsku oznaku i tip vozila, mjesto i razlog blokiranja,
odnosno premještanja vozila, grubu skicu mjesta, te potpis
ovlaštene osobe.

Blokiranje, odnosno premještanje vozila se obavlja u na-
zočnosti ovlaštene osobe iz stavka 1. ovog članka, koja je iz-
dala nalog.

Postupak premještanja vozila smatra se »započetim« kada
specijalno vozilo - »pauk« stigne na mjesto rada po pozivu
nalogodavatelja iz stavka 1. ovog članka.

Blokiranje, odnosno premještanje vozila se snima foto-
grafskim aparatom, a fotografija se pohranjuje u dokumen-
taciji komunalnog redarstva.

Prije početka premještanja vozila, vozač specijalnog voz-
ila »pauka« je obvezan napraviti zapisnik kojim se utvrd̄̄uje
da li je i koliko vozilo, koje se premješta, oštećeno. Zapisnik
potpisuje i osoba koja je izdala nalog za premještanje.

Članak 16.

Prigovor protiv naloga za blokiranje odnosno premješta-
nje vozila upućuje se izdavatelju naloga u roku od 8 dana
od dana preuzimanja vozila.

Prigovor ne odgad̄̄a izvršenje blokiranja, odnosno premje-
štanja vozila, niti naplatu troškova.

Izdavatelj naloga za blokiranje, odnosno premještanje
vozila, obvezan se o zaprimljenom prigovoru očitovati u ro-
ku od 8 dana od dana zaprimanja istoga.

Članak 17.

Troškovi premještanja vozila utvrd̄̄uju se u iznosu od
300,00 kn u što je uključen porez na dodanu vrijednost.

Troškovi započetog premještanja utvrd̄̄uju se u iznosu od
150,00 kn u što je uključen porez na dodanu vrijednost.

Troškovi blokade/deblokade utvrd̄̄uju se u iznosu od
150,00 kn u što je uključen porez na dodanu vrijednost.

Troškovi čuvanja premještenog vozila odred̄̄uju se u izno-
su od 80,00 kn po danu u što je uključen porez na dodanu
vrijednost. Za prvi dan troškovi se zaračunavaju samo u slu-
čaju ako se vozilo čuva puna 24,00 sata. Ako čuvanje traje
duže od jednog dana, iznos troškova se utvrd̄̄uje djelidbom
ukupnog broja sati s 24 i množenjem dobivenog količnika
iznosom od 80,00 kn.

Članak 18.

Troškovi blokade/deblokade, premještanja i započetog
premještanja, te čuvanja premještenih vozila prihod su izvr-
šitelja.

Obveznikom plaćanja troškova iz prethodnog stavka, su-
kladno člancima 13. i 14. ove Odluke, smatra se vlasnik vo-
zila koji je evidentiran u evidencijama Ministarstva unutar-
njih poslova prema registarskoj oznaci vozila.

Radi osiguranja naplate troškova premještanja od vlas-
nika vozila koji nije državljanin Republike Hrvatske, izvrši-
telj može zatražiti jamčevinu, a ako isti neće ili ne može po-
ložiti jamčevinu, može zadržati vozilo.

Za napuštena vozila koja nisu preuzeta izvršitelj utvrd̄̄uje
vrijednost vozila po ovlaštenom sudskom vještaku.

Kada troškovi premještanja, čuvanja i procjene postanu
veći od procijenjene vrijednosti vozila, a vlasnik se ne javi
ili je nemoguće utvrditi posljednjeg vlasnika, izvršitelj može
slobodno i neograničeno raspolagati vozilom.

Članak 19.

Izvršitelj je obvezan osigurati vozila koja se premještaju
specijalnim vozilom.

Štete nastale na vozilu tijekom premještanja ili čuvanja
snosi izvršitelj, odnosno osiguravatelj s kojim je zaključena
polica osiguranja.

IV. ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 20.

Naplata parkiranja na za to odred̄̄enim javnim parkirili-
štima, u skladu s ovom odlukom, provodi se od 01. lipnja
do 30. rujna, svaki dan, od 07,00 do 21,00 sat. U istom raz-
doblju se provodi blokiranje, deblokiranje, premještanje i
čuvanje vozila parkiranih suprotno ovoj Odluci.

Članak 21.

Komunalni redar može izdati nalog za postavljanje zašti-
nih stupića u svrhu sprečavanja parkiranja na javnim površi-
nama gdje je to zabranjeno.

Komunalni redar je ovlašten je naložiti izvršitelju održa-
vanje javnih parkirališta čistima i ured̄̄enima.

Članak 22.

Stupanjem na snagu ove odluke prestaje važiti Odluka o
organizaciji i načinu naplate parkiranja («Službene novine«
Primorsko goranske županije br. 13/98, 4/2000, 12/2000 i 4/
2002).

Članak 23.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama« Primorsko goranske županije.

Klasa: 021-05/05-01/7

Ur. broj: 2142-03-05-8

Baška, 8. travnja 2005.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE BAŠKA

Predsjednik
Ivan Čubranić, v.r.

18.

Na temelju članka 31. Zakona o zaštiti od požara (»Na-
rodne novine« broj 58/93) i članka 16. Statuta Općine Baška
(»Službene novine« broj 21/01) Općinsko vijeće Općine Ba-
ška, na sjednici održanoj 8. travnja 2005. godine donosi
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ODLUKU
o obavljanju odred̄̄enih poslova nadzora nad provedbom

mjera zaštite od požara

Članak 1.

Ovom Odlukom propisuju se odred̄̄eni poslovi nadzora
nad provedbom mjera zaštite od požara utvrd̄̄enih Zakonom
o zaštiti od požara i propisima donesenim na temelju zakona
te Vladinim Programom aktivnosti u provedbi posebnih
mjera zaštite od požara od interesa za Republiku Hrvatsku
u 2005. godini; vrste grad̄̄evina, grad̄̄evinskih dijelova i otvo-
renog prostora koji će biti obuhvaćeni nadzorom; način i po-
stupak obavljanja poslova nadzora; način izvješćivanja nad-
ležne policijske uprave o nedostacima utvrd̄̄enih nadzorom;
uvjeti pod kojima se može obavljati nadzor; naknada oso-
bama koje obavljaju nadzor i razdoblje u kojem će se obav-
ljati nadzor.

Članak 2.

Nadzor nad provedbom mjera zaštite od požara može
obavljati član dobrovoljnog vatrogasnog društva i vatroga-
sne postrojbe, koji ispunjava sljedeće uvjete:

1. Ima najmanje srednju spremu vatrogasnog tehničara
odnosno inženjera zaštite od požara ili inženjera neke druge
tehničke struke odnosno završenu drugu srednju tehničku
školu, a prošao je prekvalifikaciju za zvanje vatrogasac ili
je osposobljeni dobrovoljni vatrogasac u zvanju vatrogasni
časnik,

2. Prošao je osposobljavanje koje se organizira na razini
nadležne policijske uprave kojim je obuhvaćeno:

. pisanje i dostava zapisnika inspekciji zaštite od požara,

. način postupanja ukoliko vlasnik ili korisnik grad̄̄evine,
prostora i objekta ne dozvoljava obavljanje pregleda,

. upoznavanje s propisima glede provedbe mjera zaštite
od požara grad̄̄evina, dijelova grad̄̄evina i prostora a po-
sebno mjera zaštite od požara odred̄̄enih općinskom, grad-
skom ili županijskom odlukom o zabrani paljenja i loženja
vatri na otvorenom prostoru,

3. Zadovoljio je na provjeri u sklopu osposobljavanja gle-
de potrebne razine znanja za obavljanje navedenih poslova,

4. Ima dopuštenje za obavljanje poslova nadzora od ma-
tičnog dobrovoljnog vatrogasnog društva odnosno vatroga-
sne postrojbe,

5. Ima iskaznicu ovlaštene osobe za kontrolu provedbe
propisanih mjera zaštite od požara (u daljnjem tekstu: »is-
kaznica«).

Članak 3.

Nadzor nad provedbom propisanih mjera zaštite od poža-
ra provodi se sukladno planu inspekcijske službe zaštite od
požara nadležne policijske uprave u sljedećim grad̄̄evinama,
grad̄̄evinskim dijelovima i otvorenom prostoru:

. motelima, kampovima, marinama, restoranima, obrtnič-
kim radnjama i manjim poslovnim prostorima, zdravstvenim
i rekreacijskim ustanovama, zajedničkim prostorijama stam-
benih zgrada, nacionalnim parkovima, parkovima prirode,
posebnim rezervatima, zaštićenim krajolicima, spomenicima
prirode i spomenicima parkovne arhitekture, odlagalištima
komunalnog otpada, zaštitnim i sigurnosnim pojasevima uz
državne, županijske i lokalne ceste, dalekovode i željezničke
pruge,

. šumama i šumskim zemljištem (prohodnost cesta za pri-
stup vatrogasnih vozila; ispravnost znakova zabrane loženja
vatre i drugih opasnih radnji; izgrad̄̄enost, ured̄̄enje i održa-
vanje protupožarnih prosjeka; rad motrilačko-dojavne, op-
hodne i čuvarske službe; ispravnost crpilišta i mjesta s vo-
dom za vatrogasna vozila; ispravnost i uvezanost sustava ve-
za; provedbu mjera zaštite od požara koje poduzimaju šu-

marije; opremljenost i osposobljenost šumskih djelatnika
za gašenje požara i sl.),

. poljoprivrednom zemljištu i drugom otvorenom prosto-
ru (nadzor nad provedbom odluke o spaljivanju poljopri-
vrednog, drugog biljnog i ostalog otpada te loženja vatre
na otvorenom prostoru; predlaganje osnivanja i ustrojavanja
te nadzor rada službi motrenja, čuvanja i ophodnje u vrije-
me povećane opasnosti za nastanak i širenje požara; odred̄̄i-
vanje naselja, objekata, hotela, motela i drugih objekata ko-
jima prijeti opasnost od širenja i nastanka požara sa poljo-
privrednog i drugog otvorenog prostora; nadzor nad oprem-
ljenošću i osposobljenosti dragovoljnih vatrogasnih udruga
za gašenje požara na otvorenom prostoru; nadzor nad pro-
vedbom propisanih i nared̄̄enih mjera zaštite od požara tije-
kom žetvenih radova; provedba ostalih mjera zaštite od po-
žara na otvorenom prostoru).

Nadzor nad provedbom propisanih mjera zaštite od poža-
ra provodi se provjerom:

. funkcionalnosti i kompletnost vanjske hidrantske mreže
za gašenje požara (standardnom mlaznicom i pripadajućom
cijevi),

. raspoloživost (količina i mjesto postavljanja) i isprav-
nost ostalih ured̄̄aja i sustava za dojavu i gašenje požara,

. raspoloživost grad̄̄evinske mehanizacije za možebitnu
žurnu izradu protupožarnih prosjeka i puteva poradi zau-
stavljanja nastalog požara na otvorenom prostoru kao i
žurno aktiviranje djelatnika koji upravljaju tom mehanizaci-
jom.

Vlasnici odnosno korisnici grad̄̄evina, grad̄̄evinskih dijelo-
va i otvorenog prostora iz stavka 1. ovog članka, dužni su
omogućiti obavljanje nadzora članovima dobrovoljnih vatro-
gasnih društava i vatrogasnih postrojbi iz članka 2. ove Od-
luke (u daljnjem tekstu: ovlašteni vatrogasac) i pružiti po-
trebne podatke i obavijesti.

Ako vlasnici odnosno korisnici grad̄̄evina, grad̄̄evinskih
dijelova i otvorenog prostora ne dopuste obavljanje nadzo-
ra, ovlašteni vatrogasac o tome će obavijestiti inspekcijsku
službu zaštite od požara nadležne policijske uprave.

U obavljanju nadzora ovlašteni vatrogasac dužan je čuvati
kao tajnu podatke koji su na temelju zakona ili općim aktom
odred̄̄eni državnom, službenom ili poslovnom tajnom.

Članak 4.

Ovlašteni vatrogasac obavlja nadzor u grad̄̄evinama, gra-
d̄̄evinskim dijelovima i otvorenom prostoru prema popisu
kojeg, sukladno ovoj Odluci, odredi inspekcijska služba za-
štite od požara nadležne policijske uprave.

Ovlašteni vatrogasac obavlja nadzor u vatrogasnoj odori
koja označava pripadnost vatrogasnoj postrojbi ili dobro-
voljnom vatrogasnom društvu, a pri obavljanju nadzora du-
žan je pokazati iskaznicu.

Ovlašteni vatrogasac o obavljenom nadzoru sastavlja za-
pisnik s tim da jedan primjerak zapisnika uručuje vlasniku
odnosno korisniku grad̄̄evine, grad̄̄evinskog dijela i otvore-
nog prostora kod kojeg je nadzor obavljen, drugi dostavlja
inspekcijskoj službi zaštite od požara nadležne policijske
uprave na daljnje postupanje, a treći primjerak ostaje u do-
brovoljnom vatrogasnom društvu odnosno vatrogasnoj po-
strojbi čiji član je obavio pregled.

Članak 5.

Oblik i sadržaj zapisnika iz članka 4. ove Odluke odred̄̄u-
je inspekcijska služba zaštite od požara nadležne policijske
uprave.

Članak 6.

Ako se utvrde nepravilnosti u provedbi nadzora, nad-
ležna policijska uprava oduzet će ovlaštenje odnosno iska-
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znicu ovlaštenom vatrogascu i poduzeti druge mjere propi-
sane zakonom.

Sve primjedbe na rad ovlaštenih vatrogasaca rješavat će
nadležna policijska uprava sukladno zakonima i ovoj Od-
luci.

Članak 7.

Ovlašteni vatrogasac ima pravo na naknadu u iznosu od
50,00 kn za svaki obavljeni nadzor na grad̄̄evini ili otvore-
nom prostoru sukladno planu nadzora nadležne policijske
uprave te naknadu troškova prijevoza osobnim vozilom te-
meljem izvješća nadležne policijske uprave.

Troškove izrade obrasca zapisnika, naknadu ovlaštenim
vatrogascima za obavljanje nadzora i prijevoz do mjesta
nadzora osigurava Općinsko vijeće Općine Baška.

Članak 8.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije, a
primjenjuje se od 1. lipnja. 2005. godine do 30. rujna.
2005. godine.

Klasa: 021-05/05-01/7

Ur. broj: 2142-03-05-10

Baška, 8. travnja 2005.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE BAŠKA

Predsjednik
Ivan Čubranić, v.r.
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